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Connection

G Connect the audio plug

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

e Connect the power via USB*

USB charger is sold separately

*ATTENTION: if you don't connect the USB speaker will not work!!!

Functions
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0 Uhwgpbp wninhn yupnwyhg
2 TRS (F) - TRRS (M) wnwuwwnbp,
Juéwnyntd £ wnwladhu
@ znuwlipp Uhwgptp USB-h
Uhgngny*
USB |hgpwynphsp Ywéwnynud &
wnwlahl
*NheuarnhR3NNL. kb
sUhwglbp USB-p, www
pwpapwijunup sh w2luwwnh:
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3nyusHHe
o Maaxntoubiue ayabiépas'ém

2 agantap TRS (F) - TRRS (M),
npagaeuta acobHa
9 Maakntoubile XxapuaBaHHe
npas USB*

3apagHas npbinaga USB npagaeuua
acobHa
*YBATA: kani Bbl He NagKaloubILe
USB, abiHamik He byase
npauaBaub!

DyHKLbI

AZE

Olaga
@ Audio fisini qosun

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica
satilir
@ Elektrik enerjisini USB
vasitasila qosun*

USB sarj cihazi ayrica satilir
*DIQQAT: USB-ya qosulmasaniz,
dinamik islamayacak!

Funksiyalar

cz
Spojeni
@ PFiipojte audio konektor
2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér,
prodéava se samostatné
@ Piipojte napajeni pies USB*
USB nabijecka se prodava
samostatné
*POZOR: pokud nepfipojite USB,
reproduktor nebude fungovat!
Funkce
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Verbindung
@ SchlieBen Sie den Audiostecker
an

2 TRS (F) - TRRS (M) Adapter,
separat erhaltlich
@ Verbinden Sie die
Stromversorgung iiber USB*

USB-Ladegerat ist separat erhaltlich
* ACHTUNG: Wenn Sie den USB
nicht anschlieBen, funktioniert der
Lautsprecher nicht!

Funktionen

EST
Uhendus
@ Uhendage helipistik
2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit,
milakse eraldi
@ Uhendage toide USB kaudu*
USB laadija miitiakse eraldi
*TAHELEPANU: kui te USB-d ei
tihenda, siis kolar ei toota!
Funktsioonid

ES
Conexion
@ Conecte el enchufe de audio
2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M),
se venden por separado
@ Conecte la alimentacion a
través de USB*
El cargador USB se vende por
separado
* ATENCION: si no conectas el USB,
jel altavoz no funcionara!
Funciones
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Yhteys
@ Liita aaniliitin
2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin,
myydaan erikseen
@ Kytke virta USB:n kautta*
USB-laturi myydaan erikseen
*HUOMIO: jos et liita
USB-liitantaa, kaiutin ei toimi!
Toiminnot
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Povezivanje
@ Spojite audio utikaé

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
prodaje se zasebno
@ Spojite napajanje putem
USB-a*

USB punjac se prodaje zasebno
* PAZNJA: ako ne spojite USB,
zvucnik nece raditi!

Funkcije

GRE

I0vdeon
@ >uvéiots To Buopa Ayou

2 avtantopog TRS (F) - TRRS (M),
TIWAOUVTOL XWPLOTA
@ >uvéiote o pevpax péow USB*

O poptiotiig USB mwAeitat
XWPLOTA
*MPOZOXH: av 8gv guvdéoete To
USB, 7o nxeio &ev Ba
Aettoupynoet!

Nertoupyieg

HUN

Kapcsolat
@ Csatlakoztassa az audiodugét

2 db TRS (F) - TRRS (M) adapter,
kilon megvésarolhato
@ Csatlakoztassa a tapellatast
USB-n keresztiil*

Az USB tolt6 kiilén vésarolhatod meg
* FIGYELEM: ha nem csatlakoztatja
az USB-t, a hangsz6r6 nem fog
miikddni!

Funkciok

KAZ

Baiinanbic
@ Ayavo awanbl KockIHbI3

2 TRS (F) - TRRS (M) aganTepi,
Benek catblnagbl
(2] KyatTtbl USB apKbiibi
KOCBIHbI3*

USB 3apsaTarbill Benek catblnagpl
*HA3AP AYZAAPbIHbI3: USB-Hbi
KocnacaHbl3, AMHaAMUK XXYMbIC
ictemeiig,i!

DyHKumanap
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Conexiune
@ Conectati mufa audio

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat
@ Conectati alimentarea prin
UsB*

incarcatorul USB se vinde separat
* ATENTIE: daca nu conectezi
USB-ul, difuzorul nu va functiona!

Functii

PL
Potaczenie
@ Podiacz wtyczke audio
2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie
@ Podtacz zasilanie przez USB*
tadowarka USB jest sprzedawana
osobno
*UWAGA: jesli nie podtaczysz USB,
gtosnik nie bedzie dziatat!
Funkcje

RU

MoakntoueHune
@ nNoakntouure 3ByKOBOI
wTekep

MepexogHuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
npuobpeTaetcs OTAENbHO
@ TMoaknrounte nuTanme no USB*

3apagHoe yctpoiictBo USB
npuobpeTaeTcs OTAeNbHO
* BHUMAHME: ecnm He
noakntountb USB, KonoHka He
6yaer paboratb!

DyHKLMK
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Povezava
@ Prikljucite avdio vti¢

2 adapter TRS (F) - TRRS (M),
naprodaj posebej
@ Prikljucite napajanje prek
USB-ja*

USB polnilec se prodaja posebej
*POZOR: ce ne prikljucite USB,
zvocnik ne bo deloval!

Funkcije

SWE
Forbindelse
@ Anslut ljudkontakten
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, séljs
separat
@ Anslut strommen via USB*
USB-laddare séljs separat
* OBSERVERA: om du inte ansluter
USB kommer hégtalaren inte att
fungera!
Funktioner

uze

Ulanish
@ Ovoz vilkasini ulang

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi
@ Quvvatni USB orqali ulang*

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
*DIQQAT: USB ni ulamasangiz,
karnay ishlamaydi!

Funksiyalar

SVK
Pripojenie
@ Pripojte audio konektor
2 adaptér TRS (F) - TRRS (M),
predava sa samostatne
@ Pripojte napajanie cez USB*
USB nabijacka sa predava
samostatne
*POZOR: ak nepripojite USB,
reproduktor nebude fungovat!
Funkcie

UKR

MigknoueHHn
@ nNiaxniouits ayaio wrekep

2 NepexigHuk TRS (F) - TRRS (M),
MPOAAETLCA OKPEMO
@ TMigxntouith XUBNEHHA Yepes
USB*

USB 3apsigHuii npuctpin
NPOAAETLCA OKPEMO
*YBATA: aKww,0 He NiAKAOUUTI
USB, kosioHKa He npautoBaTtume!

DyHKuiT
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2.0 DINAMIK SISTEMI
° AZE TOLIMAT

q AKYCTbIYHAA CICTOMA 2.0
® BEL IHCTPYKLbIS

2.0 SUSTAV ZVUCNIKA

@ CANR UPUTSTVO

Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar (radioavadanliq,

mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin ve ya gabin tizerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar
il utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron
avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul olan sirkstin mantagasina

gatirilmalidir.

Malin tahliikasiz va samarali istifadasi izra qaydalar va sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina gora istifade etmak.

2. Mali s6kmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz

avadanligin xidmati va ya tamiri tizre masalalara gors satici-sirkate va ya Defender salahiyyatli

servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévliyiing, daxilinda sarbast

harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3. 3 yasa gadar usaglar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubsatdan gorumag. Mamulati maye icina salmamag.

5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz qoymamag. Malin

lizarinde mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malan tizarinda g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan

nasaz qurgudan istifads etmamak.

7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax),

ritubstin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlardas istifade etmamak.

8. Agza gotiirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifade etmamak.

10. ©gar malin naqli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal

isti gapali bir yerda (+16..+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.

11. Uzun muddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqgliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.

12. Cihaz digqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idare

edarkan cihazi istifade etmayin.

Xiisusiyyatlari « Kompakt 6Icu » Sas saviyyasina nazarst « USB ils islayir

Spesifikasiya « Dinamik sisteminin ndvii: aktiv + Sas sxemi: mono, 2.0 + Umumi ¢ixis giicii

(RMS): 4 W » Peyk gtici (RMS): 2 x 2 W « Signalin sas-kiiya nisbati: 80 dB « Tezlik diapazonu:

200-18000 Hz « Dinamik surtictstiinin empedansi: 4 Ohm = Geniszolagh dinamik: 2 x 2 *

« interfeys: 3,5 mm jak (m) « Sas saviyyasine nazarat: arxa panelds « Enerji tachizati: USB

vasitasila, 5V « Enerji tachizati kabelinin uzunlugu: 0,7 m « AUX kabelinin uzunlugu: 0,7 m

« Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 0,6 m « Korpus materiali: plastik

istehsalci: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin

Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Limitsiz raf dmri. Xidmat middati 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay.

istehsalat tarixini qabin tizarinds bax.

istehsalci bu talimatda géstarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu

6ziinda saxlayir. ©n son va atrafli emaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda

movcuddur.

Cinda edilmisdir.

A>sknapaupbia agnasegHacui
Ha ¢yHkUbIsHaBaHHe Npblnaabl (Mpsla) MOyl NayniblBalie CTaThliUHbIA, 3NEKTPbIUHbLIA a60
BbICOKaYacTOTHbIA Nani (paabléanapatypa, MabiNbHbIA TaNeQOHBI, MikpaxBaneBbls neysl,
3/1eKTPACTaTbIYHbIA Pa3pajbl). Y BbINajKy Y3HIKHEHHs NaBanivLle aanernaclp aj npbiaagsl,
AKas BblKAikae nepaLKo/bl.
YTbinizaubia 6atapaek, 31eKTpbIuHara i 3/1eKTpoHHara abcranaBaHHA
3Thbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax 4a TaBapy abo Ha ynakoyLibl asHauae, LTo TaBap He
Mo>Ka BblLib yTblNi3aBaHbl pa3amM 3 ObiTaBbIMi agkigami. EH nasiHeH bbiLb AacTayneHbl y
KaMmMaHito na 360pbl i yTbiNi3aLbli 6aTapaek, 3neKTpblUYHara i 31eKTpoHHara
abcranaBaHHs.
MpaBinbl i yMoBbI 6AcneuHara i 3¢eKTbiyHara BbikapbIiCTaHHSA TaBapy
Mepsi 3acyapori:
1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma NpambiM MpPbI3HaAY3HHi.
2. He pas6ipaLib. [laa3eHbl Bbipab He 3MsLlIYae YacTak, skis Nagsrarolb camacToiHamy
pamoHTy. Ma NbiTaHHAX abcayroyeaHHa | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BapTaiileca Aa
dipmbl-npagayua abo ¥ ayTapbizaBaHbl cepicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy
niepakaHaiLecs y aro uaaacHacLi i aacyTHacLi YHyTpbl NpaameTay, skis cBabogHa
nepamsLlyatoLiLa.
3. He npbi3HauaHbl Ans A3siuent ga 3-x ragoy. Moxa 3msatyaLb ApobHbis g3Tani.
4. He ganylivalb nanagaHHs Binbrali Ha Bbipab i yHyTp sro. He anyckalb Bbipab y Bagkacyyj.
5. He nageapraup Bbipa6 BibpaubiaM i MexaHiuHbIM Harpy3Kkam, 340/1bHbIM NpbIBECL A3
MeXaHiUHbIX NaLKOAXKaHHAY TaBapy. Y BbiNajKy HaayHacLli MexaHiYHbIX NaLIKOAXKaHHAY HifKix
rapaHTblii Ha TaBap He AaeLjua.
6. He BbikapbicToyBaLp Npbl 6auHblx NawkogxaHHAX Bbipaby. He kapbicTayya 3asegama
HACMpayHai npbinagaii.
7. He BbikapbICTOYBaL|b Npbl TIMNEpaTypax Hixaii abo BbIWAI pakameHayembIX (1. i
HCTPYKLbIIO KapbICTanbHiKa), Npbl Y3HIKHEHHI Bifbraly, skas KaHAdHCyeLLa, a Takcama y
arpaciyHbIM acapoaasi.
8. He bpaup y por.
9. He BbikapbicToyBaLb BbIPAb y NPaMbICIOBbIX, MEABILIHCKIX @60 BBITBOPUbLIX M3TaX.
10. Y BbINaAKy, Kani TpaHcnapuipoyka TaBapy axblLUAYAAacs nNpbl aAMOYHbIX TaMAepaTypax,
nepaz nayatkam 3Kcnayatallbli Tp36a Aale TaBapy carpauua y UénabiM namaLuKaHHi
(+16-25 °C) Ha npausary 3 ragsiu.
11. BeiktouaLys Npblnady KOXHbI pas, Kaii He NaaHyella BblkapbiCTOyBaLlb fe Ha npauary
[Aoyrara nepslagy yacy.
12. He BbiKapbICTOYBaLlb NpblAazy Npbl KipaBaHHi TpaHCMaPTHbIM CPOAKAM Y BbIMazKy, Kai
npblnaja ajuarsae yeary, a Takcama y TbiX BbiNazkax, Kaji aakntousHHe npbiaagp!
npagyraeaxaHa 3akoHam.
CneLbififibHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHS, TpaHCNapLipoyKi i paasizalbli He NpagyraeaxaHbl.
YTbiNi3aLbls raTara Bbipaby na 3aBAPLUSHHI Ar0 TIPMiHY Cy6bl NaBiHHa BbIKOHBALLA Y
aZnaBejHacLi 3 naTpabaBaHHAMI YCix A3spXayHbIX HapMaTbIBay i 3aKoHay.
MNpbi3HausHHe: akyCTbluHasA CicCTaMa — npbinajga ANA NpaiirpaBaHHA ryky.
AcabniBacui + KaMnakTHbis namepbl * Parynatap rydHacui « XapuaBaHHe ag USB
Cneubidikaubif * Thin aKyCTblUHal CICTIMbI: akTblyHas * ['ykaBas cxema: MOHa, 2.0 = Ary/ibHas
BblXxaZHas MaryTHacub (RMS): 4 BT « MaryTHacup catanita (RMS): 2 x 2 BT « CtayneHHe
cirnan/wym: 80 b « [lbiAanasox yactot: 200-18000 Iy * IMNegaHc gpaiiBepa AblHamika: 4 Om
« LLbipokananocHsl AbiHamik: 2 x 2 * « IHTapdeiic: pas'ém 3,5 MM (M) « ParynsTap ryudHacui: Ha
3aHAN naHani « XapuasaHHe: npa3 USB, 5V « [lay>biHs kabens cinkaBaHHA: 0,7 M« [layKbiHa
Kabensa AUX: 0,7 m « [lay>biHa Kabens namixx cnagapoxxHikami: 0,6 M « MaTtapbisin kopnyca:
nAacTbIK
IMnapuép: 000 «T/l Komnanua [ledperaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, ya. CylieBckas, AoM
27, ctp. 2, nomeulenve lll, komHata 3, opuc 63. Beiteopua: DIGIMAX TECHNOLOGY
(DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, N0.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,
Dongguan, China. 'Heabmexasabl TIPMiH NpblaaTHacui. TapMiH cayx6Gbl - 6 mecauay
[apaHTLINHbI TIPMIH - 6 Mecauay. [lata BoITBOpPYACL: 1. Ha YnakoyLibl.
BbiTBOpLIa 3axoyBae NpaBa Ha 3MsAHEeHHe 3MecLiiBa ynakoyki i cnetbidikaLiblii, ykasaHbix y
r3ThIM KipayHiLTBe. AnoluHse i nagpabsasHae KipayHiLTBa na 3KCrayaTaLbli pa3meluyaHa Ha
caiie www.defender-global.com 3po6neHa ¥ Kitai.

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog kori$¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako
roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a
takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Kompaktna velicina « Kontrola zvuka « USB napajanje
Specifikacija « Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvu¢na shema: mono, 2.0 « Ukupna izlazna
snaga (RMS): 4 W « Satelitska snaga (RMS): 2 x 2 W « Omjer signal{éum: 80 dB ¢ Frekvencijski
raspon: 200-18000 Hz « Impedancija drajvera zvuc¢nika: 4 Ohma ¢ Sirokopojasni zvuénik: 2 x 2 "
« Sucelje: 3,5 mm uticnica (m) « Kontrola glasnoce: na straznjoj ploci » Napajanje: preko USB-a,
5V « Duljina kabela za napajanje: 0,7 m « Duljina AUX kabela: 0,7 m « Duljina kabela izmedu
satelita: 0,6 m « Materijal kucista: plastika
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvoda¢: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Neogranicen rok trajanja.
Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnije: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



» CZ 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM
NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zptisobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostredi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektrické a

elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se
B ;.\ 57uje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k
obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby zuzitkovani prispivate k
ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje Zzadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované
servisni stfedisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnit?
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpusobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
z4dna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutziti), pfi
vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. NepouZzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v
teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti «+ Kompaktni velikost « ovladac hlasitosti zvuku ¢ Nabijeni z USB Technické
parametry - Typ akustického systému: aktivni » Zvukové schéma: mono, 2.0 « Celkovy vystupni
vykon (RMS): 4 W « Vykon satelitl (RMS): 2 x 2 W « Signal / Sum pomér: 80 dB « Frekvencni
pasmo: 200-18000 Hz + Impedance reproduktor(: 4 Ohm « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 *
« Typ rozhrani: 3,5-mm jack (m) « ovladac hlasitosti zvuku: na zadném panelu « Nabijeni: od
USB, 5V « Délka napajeciho kabelu: 0.7 m « Délka AUX-kabelu: 0.7 m « Maximalni vzdalenost
mezi satelity: 0.6 m « Korpusovy material: uméla hmota
Dovozce: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Doba pouZzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této pfirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

SOUND-SYSTEM 2.0

® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
E Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die &rtlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemal nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstéandig repariert werden
konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
liberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kdnnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwdrmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Kompakte Abmessungen ¢ Lautstarkeregler « Speisung vom USB-Port
Eigenschaften « Lautsprecher-Typ: aktive « Schallschaltung: mono, 2.0
+ Gesamtausgangsleistung (RMS): 4 W « Leistung von Satellitenlautsprechern (RMS): 2 x 2 W
« Verhéltnis Signal/Rauschen: 80 dB « Frequenzbereich: 200-18000 Hz « Widerstand der
Lautsprecher: 4 Ohm - Breitbandlautsprecher: 2 x 2 * « Typ der Schnittstelle: 3,5 mm
Jack-Stecker (m) « Lautstarkeregler: an der Rickwandplatte « Speisung: von USB 5V « Lange
des Stromkabels: 0.7 m « Lange des AUX-Kabels: 0.7 m « Max. Abstand zwischen Satelliten:
0.6 m « Gehéuse-Stoff: Kunststoff
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen
Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollsténdige Version der Anleitung
finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

S 2.0 SPEAKER SYSTEM
2"! EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
E This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
I batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features « Compact size * Volume control « USB powered Specification « Speaker system
type: active « Sound scheme: mono, 2.0 « Total output power (RMS): 4 W « Satellite wattage
(RMS): 2 x 2 W « Signal to noise ratio: 80 dB « Frequency range: 200-18000 Hz « Speaker driver
impedance: 4 Ohm « Broadband speaker: 2 x 2 " « Interface: 3.5 mm jack (m) » Volume control:
on the back panel « Power supply: via USB, 5V « Power supply cable length: 0.7 m « AUX cable
length: 0.7 m « Cable length between satellites: 0.6 m « Housing material: plastic
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years.
Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0

ES INSTRUCCION

-
-~

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moéviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
mmmmm 2yudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pongase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no
haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en
liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Tamafo compacto « Control del volumen « Alimentado por USB
Especificacion - Tipo de sistema de altavoces: activo » Esquema de sonido: mono, 2.0
« Potencia de salida total (RMS): 4 W « Potencia del satélite (RMS): 2 x 2 W « Relacion
sefal-ruido: 80 dB « Rango de frecuencia: 200-18000 Hz « Impedancia del controlador del
altavoz: 4 ohmios « Altavoz de banda ancha: 2 x 2 * « Interfaz: conector de 3,5 mm (m)
« Control de volumen: en el panel trasero « Fuente de alimentacion: via USB, 5V « Longitud del
cable de alimentacion: 0,7 m « Longitud del cable auxiliar: 0,7 m « Longitud del cable entre
satélites: 0,6 m « Material de la carcasa: plastico
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Vida atil ilimitada. La vida util es de 2 afos.
Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.



2.0 KOLARISUSTEEM

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) voivad mdjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinoud:
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke Gihendust ettevotte-edasimiljaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage ile v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tddstuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lilitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hiirib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme vaéljalllitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Kompaktne suurus « Helitugevuse reguleerimine « USB toitega
Spetsifikatsioon « Kolarististeemi tltip: aktiivne « Heliskeem: mono, 2.0 « Koguvaljundvéimsus
(RMS): 4 W - Satelliidi véimsus (RMS): 2 x 2 W = Signaali ja miira suhe: 80 dB
« Sagedusvahemik: 200-18000 Hz « Ké&laridraiveri impedants: 4 Ohm « Lairiba kolar: 2 x 2"
« Liides: 3,5 mm pesa (m) « Helitugevuse reguleerimine: tagapaneelil » Toide: USB kaudu, 5V
« Toitejuhtme pikkus: 0,7 m « AUX kaabli pikkus: 0,7 m « Kaabli pikkus satelliitide vahel: 0,6 m
« Korpuse materjal: plastik
IMPORTIJA: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat.
Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
iksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.

KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA
+ oo

Vaati kai distus
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

E/ Ympéristonsuojelua koskeva ohje

Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsdadanndssd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
B . |cktroniikkalaitteita ja paristoja ei saa hévittaa talousjétteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa séhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne.
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al3 pura. Tama tuote ei sisélla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-hu-
oltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti
liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Vlts kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Al3 kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on
vioittunut.
7. Ala kiyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Al laita suuhun.
9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet « Pienikokoinen « Adnenvoimakkuuden sd&td » USB virransydttd
Tekniset tiedot « Akustisen jarjestelman tyyppi: aktiivinen « Adnikaavio: mono, 2.0
« Kokonais-RMS-teho: 4 W « Satelliittikaiuttimien RMS-teho: 2 x 2 W « S/ N suhde: 80 dB
« Taajuusalue: 200-18000 Hz « Kaiuttimien séhkovastus: 4 Ohm - Laajakaistakaiutin: 2 x 2 *
« Liitantatyyppi: 3,5 mm jakki (m) « Adnenvoimakkuuden s&ato: takana « Tehon lahde: USB, 5 V
« Sahkokaapelin pituus: 0.7 m « AUX-kaapelin pituus: 0.7 m « Satelliittien valinen
maksimietaisyys: 0.6 m « Rungon materiaali: muovi
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta.
Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuk-
sien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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2.0 2YZTHMA HXEIQN

as
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ

ARAwon cuppGpPwong
H AgtToupyia TNG CLUOKEVNG (CLUOKEVEG) UTTOPEL VXL ETINPEACTEL ATIO LOXUPA OTATIKA, NAEKTPIKA
1 VPNANG CUXVOTNTAG TIESIA (PASIOEYKATATTATELG, KIVNTA TNAEQWVQ, HIKPOKUUOTO,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupBel, Tpoomabnote va auéNoeTe TNV amoaoTaon amnod
TIG GUOKEVEG TIOU TIPOKAAOVV TN SLcVVOEDT.
Anéppupl] HTATAPLWY, NAEKTPLKOU KoL NAEKTPOVIKOU £EOTTALOHOU
E/ AuTO T0 GUUBOAO TTO TIPOIBY, TIG UTIXTAPIEG 1 TN CLOKELOTIAl TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TPoidV Sev pmopel va amoppipBOet padi e OKIAKG amoppippoata. Oo TIPETEL va
TapaSoBel o€ pLot KATGAANAN €Tatpeiot GUANOYHG KOt VOKUKAWONG NAEKTPIKWY KO
NAEKTPLKWY CUOKEVWV.
‘Opot Kat TtpoimoOéosLg yix ao@aln] Kat artoSoTIKN XPron TOU TPOioVTog
MpoguAageig katd T xprion:
1. XpNOOTOOTE TO TIPOIOV HOVO YL TOV TIPOPBAETIOPEVO TKOTIO.
2. Mnv arocuvappoloyeite. AuTd TO Tipoidv Sev TEEPLEXEL AVTAANXKTIKA TTOU SIKALOVVTOL
QUTOSVVAN ETIOKEVH. IXETIKA HE TO {NTNHA TNG GLVTNPNONG KAL TG AVTIKATATTOONG EVOG
QTTOTUXNHEVOU AVTIKEILEVOV, EQAPUOTTE GE EVAV QVTITTPOCWTIO 1} ££0VUCLOSOTNHEVO KEVTPO
a£pPig Defender Katd t Afyn tou mipoidvtog, PeBatwbeite 6Tt Sev eival oacpévo Kat 0Tt
Sev undipxouy eNevBEPOL KIVOUUEVAl QVTIKEIMEV HECDL OTO TIPOLOV.
3. Mokpta omé TatSLd KAtw Twv 3 £Twv. MTOPEL va TIEPLEXEL LKPK PEPN.
4. Kpatnote poakptéd ard v vypacia. Moté pnv Pubilete To tpoidv oe vypd.
5. MakpLd ard S0VATELG KAt LNYXAVIKEG KATATIOVITELG, Ol OTIO(EG UTTOPEL VO TIPOKOAETOUV
unxavikr PAGRN oTo TPoidv. I TEPIMTWON UNXAVIKAG PAGBNG Sev TTaPEXOVTAL EYYUNTELG.
6. Mnv to xpnotpomoleite mapovaia omtikng BAABNG. Mnv To XpNOIHOTIOLE(TE GTAV TO TIPOIOV
£lvat TTPOPAVWG EAXTTWHATIKO.
7. Mn XPpNOWOTIOLEITE TO TIPOIOV TE BEPUOKPACIEG KATW KAl TIAVW OO TIG CUVICTWHEVES
Beppokpaocieg (Seite To eyxXeLpiSLO AelToupyia), UTIO CUVONKEG EEATHLONG VYPATIOG, KABWG
Ko o€ £XBPIKO TEPIBAANOY.
8. Mnv to BaleTe 0TO OTOHAL.
9. Mn XPNOOTIOLEITE TO TIPOIOV ylal BLOPNXAVIKOUG, LATPKOUG I} KATATKEVATTIKOUG OKOTIOVG,
10. e TePIMTWON TIOU N ATIOCTOAN TOU TIPOIOVTOG TIPAYUATOTION|ONKE OE BEpPOKPATIEG
KATW amo 1o undév, TOTe Tptv amd T AelToupyia, TO TIPOIOV TIPETEL va Slatnpeitan og Bepurn
TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) vtog 3 wpwv.
11. AmevepyoTIOLE(TE TN CLOKELT KABE POPA, OTAV SEV TIPOKELTAL VO TN XPNOLUOTIOTETE I
UEYEAO XPOVIKO StdaTnpa.
12. MV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELN KATA TNV 08 ynan Tou OXNHATOG, EAV Eival CTPOPUEVN
N TIPOCOXN, KO O GANEG TIEPLTITWOELG OTAV O VOHOG OO UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOLOETE
I CUOKELN).
XapakTnploTikd « Tupmayég péyebog « EAeyxog évtaong « Tpogpodoteitan amd USB
MNpoadloptopog « THTIOC CUOTAUATOG NXEIWV: EVEPYO * ZXESLO NXOU: HOVOPWVIKO, 2.0
* YuvoAkn oxUg e£660v (RMS): 4 W« Aopupoptkn toxVg (RMS): 2 x 2 W « Adyog orjpatog
Tpog B6puPo: 80 dB « Evpog cuxvotrTwy: 200-18000 Hz » AvtioTaon TPoypaUUATOg
odnynong nxeiov: 4 Ohm « Eupulwvikd nxeio: 2 x 2" « Alemapry: vtodoxn 3,5 mm (m)
. 'E)\ey)%oc £VTOONG: 0TO Ttiow TAAioLo « Tpopodoaia: péow USB, 5V « Mnkog kKoaAwsiou
Tpoodoaiac: 0,7 m « Mrkog kahwdiou AUX: 0,7 m » Mrkog koAwdiou HeTa&) Sopupopwv:
0,6 m * YAkd TEPIPANUATOC: TTAATTIKO
EIZATQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotc: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37
Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Amneploplotn Stapkela {wng.
H Sidpketa (wng eivat 2 xpovia.
Hpepopnvia kataokeunc: PA. £Tn cuokevaoioa.
O KATAOKEVOOTNG SlaTnpel TO SIKaiwpa var oAGEEL T TIEPLEXOUEVA KAl TIG TIPOSIAYPAPEG
TOU TIAKETOU TIOU QVAPEPOVTAL OE AUTO TO EYXELPISL0. TO TIO TPOTPATO KAl AVOAUTIKO
gyxepidio Aettoupyiag eivar StaBéatpo otn Sievbuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo atnv Kiva.



2.0 SUSTAV ZVUCNIKA
@ HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
— skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako
roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a
takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Kompaktna veli¢ina « Kontrola zvuka « USB napajanje
Specifikacija « Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvu¢na shema: mono, 2.0 « Ukupna izlazna
snaga (RMS): 4 W « Satelitska snaga (RMS): 2 x 2 W « Omjer signal{éum: 80 dB « Frekvencijski
raspon: 200-18000 Hz « Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma « Sirokopojasni zvu¢nik: 2 x 2 "
« Sucelje: 3,5 mm uticnica (m) « Kontrola glasnoce: na straznjoj ploci « Napajanje: preko USB-a,
5V « Duljina kabela za napajanje: 0,7 m « Duljina AUX kabela: 0,7 m « Duljina kabela izmedu
satelita: 0,6 m « Materijal kucista: plastika
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Neogranicen rok trajanja.
Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnije: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
prirucniku. Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

= HUN 2.0 HANGSZORORENDSZER
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciadji mezok
(rédidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozo eszkozok tavolsagat

derécak Aral.

E Elemek, elektromos és elektronikus k ar

A terméken, az elemeken vagy a csomagoléason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket
nem lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos
s elektronlkus berendezeseket gqutO es UJrafeIdoIgozo céghez kell szallitani.
A termék k agos és hatékony
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nalld javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedéhéz vagy
a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sértilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elpérologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés elott
a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarmivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor
a torvény kotelezi az eszkoz kikapesolasara.
Jellemz6k « Kompakt méret « Hangerdszabalyozoé « USB tapellatassal
Leiras « Hangszororendszer tipusa: aktiv « Hangséma: mono, 2.0 « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS):
4 W » Miiholdas teljesitmény (RMS): 2 x 2 W « Jel/zaj arany: 80 dB « Frekvencia tartomany:
200-18000 Hz « Hangszdrd meghajtd impedancia: 4 Ohm « Szélessavii hangszoro: 2 x 2" « Interfész:
3,5 mm-es jack (m) « Hangerdszabalyzo: a hatlapon « Tapellatas: USB-n keresztil, 5V « Tapkabel hossza:
0,7 m » AUX kabel hossza: 0,7 m « Miholdak kozotti kabelhossz: 0,6 m « Haz anyaga: mianyag
IMPORTOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyart6: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év.
Gyartas datuma: lasd a csomagolason.
A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalméat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el
Kinaban készilt.

AKYCTUKAJIK, 2.0 XXYMECI

0 KAz HYCKAY/bIK

CaiikecTik Aeknapaumacbl
KypbinFbiHbIH (KYpblFblNapAbIH) XXYMbIC icTeyiHe cTaTuKasbik, 31eKTPAiIK HeMece XOoFapbl
XWinikTi epictep (pagnoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WasblH TONKbIHABI NeLTep,
3N1eKTpoCTaTKaNblK paspaaTap) acep eTyi MyMmKiH. TyblHAaFaH Ke3je, keAepri KentipeTin
KYPbI/FblAH apakallbiKTbIKTbl PTTbIPbIHbI3.
BaTapes, 31eKTP/IiK )XKdHe 3/IeKTPOHAbI XKababIKTapAbl Kaaere Xxapaty
ﬁ Tayappasbl, Tayapfa apHanfaH batapesgarbl Hemece KanTtamaaasbl 6y 6enri, Tayapabl
TYPMBICTbIK Ka/AbIKTapMeH bipre kajere xapatyfa 601ManTbIHAbIFbIH Bingipeai.
On batapes, 31eKTPAiK XaHe 3N1eKTPOHAbI XabablKTapAbl XXVHay MeH kajere xapaty
6oiibIHLWa KOMMaHWANapFa XeTKi3inyi Tnic.
Tayapab! Kayincis xkaHe TMiMai KongaHy TapTibi MeH WwapTTapbl
CakTbIK Wapanapbl:
1. TayapAbl Tek Tikeell TaFaiibliHAanybl 60MbIHIIA KONAAHbIHbI3.
2. benwekTemeHi3. bepinreH byibiMAa e3iHAIK XeHaeyre xataTbiH 6eniktep xok. Kbiamet
KepceTy XoHe By3binfaH BylibiIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 60MbIHLIA caTylubl-GpUpMara Hemece
Defender aBTopaacTbipbinifaH CEPBUC OpTasibifbiHa XYTiHiHi3. TayapAbl KabblajayAa OHbIH,
TYTaCTbIfbIHa XaHe iliHAe epKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/AblH, XKOK eKeHiHe K3 XKeTKI3iHi3.
3. 3 xacka aeliHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak 6eniekrep 60ybl MyMKiH.
4. byliblMfa XaHe OHbIH, iLUiHe biAFangblH, KipyiH XibepMeHi3. bylibiMabl CyMbIKTbIKTapFa
casiMaHbI3.
5. TayapAblH MexaH1KablK 3aKkbIMAanybiHa aKeNyi MyMKiH, BYMbIMHbIH, CiNKiHY XaHe
MexaHnKanblK )KvKTeﬂyIH >KI6epMeHI3
6. ByMbIMHbIH KEpPIHETIH 3aKbiMAanybl kesiHae kongaHbanbi3. KepiHey 6y3biifaH KypbinfblHbl
KONAaHBaHbI3.
7. 7. ¥cbIiHbINaTbIH TemnepaTtypajaH TOMeH Hemece XOofapbl Temnepatypaja,
KOHAEHCaLMANaWTbIH bINFaNAbINbIK TybIHAAFAHAR, COHAAW-aK arpeccuanblk optaja
KONAaHbBaHbI3 (NaliaanaHyLbl HYCKaybliH KapaHbi3).
8. Ayblifa canyfa 6o1Maiigbl.
9. ByiMbIMAbl ©HEPKACINTIK, MEAULIMHANbIK XKOHE OHAIPICTIK MakcaTTa konAaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaja Xyprisince, nanganany angpiHaa
Tayapfa Xblabl 6envege (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHze XblabiHyFa MyMKiHZIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKkbIT apanbifbiHaa KonaaHy ocnapnaHbaraH Xafaania, KypblifblHbl 9P XOb
COHAIPIHI3.
12. Erep KypblnFbl KOHiNIHI3AI anaHAaTaTbiH Xafgaiaa, Kenik KypanblH Xyprisy 6apbicbiHA],
COH/aM-aK KYPbIIFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafaanaa konaaHbaHbI3.
ApHalibl cakTay, TacbiManay >XaHe OpHanacTbipy LapTTapbl kKesaeamereH. Kbismet mepsimi
asKTanfaHHaH KeliH 6yn bylibiMAbl Kdere xapaTy 6ap/blk MeMaekeTTik HOpMaTUBTEPAIH
XoHe 3aHJapAblH TananTapbiHa COVKeC OpbiHAANYbI THIC.
MakcaTbl: akyCTVKanblk Xyiie - AblbbIC WblfapyFa apHanfaH Kypblifbl
Epekuweniktepi « blkiwam enwemaep ¢ AbibbIC KaTTbiNbIFbIH peTTeriw « Kop ke3i USB
nopTbiHaH

TexHUKaNbIK cMnaTTamachbl « AKYCTUKaNbIK XXyAeHiH Typi: 6encenai « [bibbicTbik cbi3baHycka:

MOHO, 2.0 « Comanbik Wwhifabepic KyatTbinblk (RMS): 4 BT « Catennntrep Kyattbisibifbl (RMS):
2 x 2 Bt « Curnan/wy apakatbiHacbl: 80 A4B « XKuinik ananasoxbi: 200-18000 Iy AMHaMMKTep
Kkeaeprici: 4 Om + KeH, xonakTbl AnHamuk: 2 x 2 " « ViHtepdenc typi: 3,5-mm gxxek (m) « [pi6bic
KaTTbIIbIFbIH PeTTeriLl: apTKbl NaHesnbae « Kyat kesi: USB-geH, 5 B « Kyat kesi Ka6|n|H|H,
y3bIHABIFbL: 0.7 M« AUX KabiniHiH y3biHAbIFbI: 0.7 M * KbicKbIlWTap apacbiHAafbl €H Ken
apakalublkTbiK: 0.6 M+ KoprycTbiH MaTeprabl: NaacTuk

Vimnoptrayuwbl: OO0 «T/, KomnaHwusa Aedenaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, ya. CyuieBckas,
Aom 27, cTp. 2, nomettenue I, komHaTa 3, odpwc 63.

9HAIpquI DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

LLIeKTeycis cakrtay Mep3imi. Maganany mepsimi - 6 ait. Keningik mep3imi - 6 ait.

Defender yakineTti cepucTik opTanbikTapbl — cinTeme 60WiblHLIa KapaHbl3
https://kz.defender-global.com/places/service

OHAipinTeH KyHi: KanTamagaH KapaHbi3. ©OHAIPYLLi OCbl HYCKAYNbIKTa KOPCETINreH NakeTTiH,
Ma3MyHbl MeH cunaTTaMmanapblH ©3repTy KyKblfblH cakTanabl. COHFbl XaHe erkel-Terxkeiini
naiganany xeHinaeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHga Kon xeTimai

KpiTaliaa sxacanfaH.

PL SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0
A INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
E/ Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
N recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac¢
mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w
ciaggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje « Kompaktowy rozmiar « Regulacja gto$nosci « Zasilanie USB
Specyfikacji « Rodzaje gtosnikow: aktywne « Schemat dzwiekowy: mono, 2.0 « Moc wyjsciowa
(RMS): 4 W « Moc satellite (RMS): 2 x 2 W « Stosunek sygnat/hatas: 80 dB « Zakres czestotliwos-
ci: 200-18000 Hz « Opdr elektryczny gtosnikow: 4 Ohm « Glosnik
szerokopasmowy: 2 x 2 " « Rodzaj interface: 3.5 mm jack (m) « Regulowanie dzwieku: na tylnej
tablicy « Zasilanie: USB, 5V « Dtugos¢ kabla zasilajgcego: 0.7 m « Dtugos¢ kabla AUX: 0.7 m
+ Maksymalna odlegto$¢ miedzy satelitami: 0.6 m « Materiat obudowy: plastik
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotno$¢ - 2 lata.
Data produkgji: patrz opakowanie.
"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.



SISTEMUL AUDIO 2.0
() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

E Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sé predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul
duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate.

Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructjunile

de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau

alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia

mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul

autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si

nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati

articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la

deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se

acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul'in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind

despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de

utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a

incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura

incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

(111. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata

e timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile « Dimensiunea compacta « Ajustarea volumului sunetului « Alimentarea de la portul

USB Specificatiile tehnice « Tipul sistemului de difuzoare: activ « Schema sonoré: mono, 2.0 « Putere

totald de iesire (RMS): 4 W « Puterea boxelor-satelit (RMS): 2 x 2 W « Proportia semnal/zgomot: 80 dB

« Diapazonul frecventelor: 200-18000 Hz « Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Difuzor de banda larga:

2x 2"« Tipul interfetei: 3.5 mm jack (m) « Ajustarea volumului sunetului: pe panoul dorsal

« Alimentare: 5V de la conxiunea USB « Lungimea cablului de alimentare: 0.7 m « Lungimea cablului

AUX: 0.7 m « Distanta maxima intre sateliti: 0.6 m « Materialul corpului: plastic

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,

Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani.

Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com

Produs in China.

AKYCTUNYECKAA 2.0 CUCTEMA
® RU Lucteykums

ﬂ,exﬂapaqml COOTBETCTBUA .

a GYHKLMOHMPOBaHWe YCTPOICTBa (YCTPOIACTB) Mo%/T NOBANATL CTAaTUUECKUE, INeKTpUYeckre
VAW BbICOKOYACTOTHbIE MOAA (pagnoannapatypa, MObuabHble TenedOoHbl, MMKPOBOHOBbLIE Neul,
3N1eKTpoCTaTMyeckue paspagbl). B cryyae BOSHUKHOBEHMA yBeNNYbTE PacCTOAHME OT YCTPONCTBa,
BbI3bIBAIOLLETO MOMEXW.

Ytunusauua 6atapeek, 31€KTPUUECKOTO 1 31IEKTPOHHOTO 060pyaoBaHuUsA

3TOT 3HaK Ha ToBape, baTapeiikax k TOBapy WM Ha ynakoBKe O3HauaeT, 4YTo ToBap He

MOXeT bbITb yTUN3NPOBaH BMecTe C 6bITOBbIMK OTXOAaM. OH o/KeH 6biTh AOCTaBNEH B

KOMMaHuto Mo cbopy 1 yTuamsauumn batapeek, 31eKTPUYECKOro 1 31eKTPOHHOTO
EEE 060pyA0BaHNs.

Mpasuna n ycnoeusa 6esonacHoro U 3¢p¢peKTMBHOro UCNOb30BaHNA TOBapa
Mepb! npeAoCTOPOXKHOCTU:
1. Vicnonb3oBaTh TOBap TO/LKO MO MPAMOMY Ha3HaueHWHo.
2. He pa36bvipatb. [laHHOe M3jenune He COAePXMT YacTel, NoANexallux CaMoCTOATeIbHOMY
pemoHTy. 0 Bonpocam ob6c/yXnBaHUa 1 3amMeHbl HeUCNpaBHOro U3aenns obpatuaiitecs k
dupme-NpoaaBLy UM B aBTOPU30BaHHbIV cepBUCHbIN LeHTp Defender. Mpu npueme ToBapa
gﬁe,qmec:: B €ro Lle/IOCTHOCTY 1 OTCYTCTBMM BHYTPW CBOBOAHO NepemeLLatoLyxcs npeameTos.

. He npeaHasHaueH ana geteit o 3-x net. MoXeT cogepxatb Menkvie AeTan.

4. He gonyckatb nonagaHuna Baarv Ha Usgenvie u BHyTpb ero. He onyckatb Usgenue B XnAKOCTU.

5. He noaBepratb usaenne BubpaLmnam 1 MeXaHN4eCKAM Harpyskam, CoCoBHbIM NPUBECTH K
HCKIM MOBPEX/ ToBapa. B cnyuae Hanmuma MexaHUUYeckux NoBpexAeHUn

HUKaKNX rapaHTUil Ha ToBap He AaeTcs.

6. He ncnonib3oBath pu BUAMMBIX MOBPEXAEHNAX n3aenvs. He Nonb3oBaThCsA 3aBe40MO

HeVCMPaBHbIM YCTPOCTBOM.

7. He ncnonb3osath Npu TemMnepaTypax HUxXe 1AW Bbllue PeKOMeHAyemMblX (CM. MHCTPYKLMIO

no/b30BaTeNIA), MPU BO3HUKHOBEHWV KOHAEHCMPYEMOA BNaXHOCTW, a TakxKe B arpecCUBHOM

cpege.

8. He 6patb B poT.

9. He ncnonbsosatb U3aenne B MpOMbILNEHHbIX, MEAULIMHCKMX VAV NPON3BOACTBEHHbIX LIENsAX.

10. B cnyyae, ecnm TpaHCMOPTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBIANACh NPY OTPULLATENbHDBIX

Temneparypax, Nepej, HayajoM 3KCMJ/lyaTaLumn Hy>KHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMIOM

nomelleHnmn (+16-25 °C) B TeueHne 3 yacos.

11. BbIk/ItoUaTh YCTPOMCTBO KaX /bl pas, KOrja He NaaHupyeTca UCMoNb30BaTh ero B TeyeHue

AJUTENIbHOMO MEPNO/AA BPEMEHN.

12. He ncnonb3oBath YCTPOIMCTBO MPU BOX/EHWW TPaHCMOPTHOTO CPEACTBa B C/lyyae, ecm

YCTPOWCTBO OTB/AIEKAET BHUMaHWe, a TakxKe B TeX Cyyanx, Koraa OTKItoUYeH e ycTpoiicTBa

Npe/yCMOTPEHO 3aKOHOM.

CnelnanbHble YCIOBUA XPaHEHWSA, TPAHCMOPTUPOBKM W peanusaLum He nNpesyCcMOoTPeHbI.

YTuUAn3auuma 3T0ro n3enmns no 3aBepLieHnn ero cpoka cayx6bl Jo/XHa BbINONHATLCA B

COOTBETCTBUM C TPebOBaHWNAMK BCEX HOPMATVBOB 1 3aKOHOB.

HasHaueHue: akycTnyeckas cMctema — yCTPOICTBO ANA BOCMPOV3BEAEHNA 3ByKa.

OcobeHHocTM « KomnakTHble pa3mepsbl ¢ Perynatop rpoMkocTt 3yka « Mutaxite ot nopta USB

Xaa:axrepucmxu « TUN aKyCcTMYecKOW CUCTeMbI: aKTUBHAs ¢ 3ByKOBas CXema: MOHO, 2.

+ CymmapHas BblxogHas MowwHocTb (RMS): 4 BT « MowHocTb catesnmtos (RMS): 2 x 2 Bt

« CooTHoweHwe curHan/wym: 80 ab « Jnana3soH yactot: 200-18000 Iy « ConpoTtuenexune

AvHamMuKoB: 4 OM ¢ LLInpokononocHbiv AvHaMnK: 2 x 2"+ Tun MHTEéa(geﬁca: ,5-MM %)KeK (nana)

* Perynstop rpoMKOCTU 3ByKa: Ha 3aAHen naHenu « MutaHwve: ot USB, 5 B « [innHa kabens

nutabus: 0.7 M « anna AUX-kabens: 0.7 m « [lnnHa kabens mexay catennutamu: 0.6 m

» Matepvan K0£I'I ca: NnacTuk

Vmnoptep B P®: OO0 «T/[ KomnaHusa [lederaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, ya. CylieBckas, 4oM

27, ctp. 2, nomeuleHue lll, komHata 3, opuc 63. Msrotosutens: Auaxmmarc TEXHONOAXMN

(fdyHryanb) KO, JITA. Aapec: baar B, Ho.37 ®ymuHb Poya, CabaHb KommioHnTy, Xoyuze TayH,

[yHryaHb, Kntaid. Cpok rogHOCTVt He orpaHmyeH. Cpok cyx6bl — 6 Mecaules.

lapaHTuiiHbIN cpok - 6 mecaues. "CepTndukat cootsetctana N2 EASC RU C-CN.A52.B.00873/22.

OpraH no ceptudukaLmmn O6LLECTBa C OrpaHNYEHHO OTBETCTBEHHOCTLIO "CK".

CootBeTcTByeT TpeboBaHMAM TeXHUYECKOro pernaMeHTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 004/2011

"O 6e30MacHOCTU HU3KOBO/ILTHOTO 06(235AOBBHMH", CooTBeTcTByeT TpeboBaHNAM TeXHUUYECKOro

pernamenTa TamoxxeHHoro coto3a TP TC 020/2011 "InekTpomarHutHas COBMeCTUMOCTb

TexHuueckux cpeacTs"”. Cpok aericteus ¢ 12.04.2022 no 11.04.2027 BkatoumTeNbHO.

MonHyto nHOpMaLWIo O cepTUdMKaTe COOTBETCTBUSA CM. Ha canTe www.defender-global.com

Mpwn 0BHapy>XeHN HENCNPaBHOCTY OBPATUTECH B CEPBUCHBIN LEEHTP.

Cnncok aBTOpPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LLIeHTPOB AOCTyNeH Ha caiTe Defender:

https://defender.ru/places/service [lata npo3BOACTBa: CM. Ha ynakoBKe.

MpoussoanTeNns OCTaBaseT 3a COBOV NPaBO U3MEHEeHS KOMMEKTALMN 1 TEXHUYECKNX

XapaKTepPUCTVIK, YKa3aHHbIX B 3TOW MHCTPYKLMN, TOCAeAHAS 1 NONHAA BEPCUA MHCTPYKLMM

AOCTynHa Ha caitte www.defender-global.com Caenano B Kutae.

2.0 SISTEM ZVOENIKOV
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Cese
zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelk
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V
primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte
navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo
v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti + Kompaktna velikost « Nadzor glasnosti « USB napajanje
Specifikacija « Vrsta sistema zvocnikov: aktivni « Zvocna shema: mono, 2.0 « Skupna izhodna moc¢
(RMS): 4 W - Satelitska mo¢ (RMS): 2 x 2 W « Razmerje med signalom in Sumom: 80 dB
« Frekven¢ni razpon: 200-18000 Hz « Impedanca gonilnika zvocnika: 4 Ohm « Sirokopasovni
zvocnik: 2 x 2 " « Vmesnik: 3,5 mm jack (m) « Nadzor glasnosti: na zadniji plos¢i « Napajanje: preko
USB, 5V « Dolzina napajalnega kabla: 0,7 m « Dolzina AUX kabla: 0,7 m « Dolzina kabla med
sateliti: 0,6 m « Material ohi$ja: plastika
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na
www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM
@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparattra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not om miljéskydd.
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
B (tory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpec¢ného a ticinného pouzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylucne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na
opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a
nepritomnost volne posuvacich casti v iom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat’ drobné casti.
4. Nedovolit" aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit' vyrobok vibracidam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie su ziadne
zaruky.
6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je
pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na pouzitie), v
pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast' do Ust.
9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.
10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi cas.
12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.
Osobitosti « Kompaktné rozmery « Regulator hlasitosti zvuku « Napajanie od portu USB
Technické charakteristiky « Typ reproduktorového systému: aktivny « Zvukova schéma: mono,
2.0 « Celkovy vystupny vykon (RMS): 4 W « Kapacita satelitov (RMS): 2 x 2 W « Vyvazenost’
signal/Sum: 80 dB « Frekvencné pasmo: 200-18000 Hz « Odpor reproduktorov: 4 Ohm
» Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 * « Druh interface: 3.5 mm jack (m) « Regulator hlasitosti
zvuku: na panelu vzadu ¢ Pripojenie: od USB, 5 B « DIzka napajacieho kabla: 0.7 m « Dizka
AUX-kabla: 0.7 m « Maximalna vzdialenost medzi satelitmi: 0.6 m « Latka telesa: plast
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost — 2 roky.
Déatum vyroby: vid na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.




LJUDSYSTEM 2.0
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w SWE BRUKSANVISNING

Forsdkran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa félt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, oka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljoskydd
K Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler

foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
EE Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda
miljén och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljéer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den véarmas upp i ett varmt
rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag « Kompakt storlek « Knappar for volym « Stromforsérjning fran USB
Tekniska egenskaper « Typ av hogtalarsystem: aktiv « Ljudschema: mono, 2.0 « Total uteffekt
(RMS): 4 W + Satelliterkraft (RMS): 2 x 2 W « Signal/brus-férhallande: 80 dB « Frekvensomfang:
200-18000 Hz « Horlurars resistans: 4 Ohm « Bredbandshogtalare: 2 x 2 * « Interface: 3.5 mm
Jjack (m) « Knappar for volym: pa den bakre panelen « Stromférsérjning: fran USB, 5V
« Natsladdens langd: 0.7 m « AUX-sladdens langd: 0.7 m « Maximalt avstand mellan
satelliterna: 0.6 m « Holjets material: plast
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen
finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

AKYCTUYHA 2.0 CUICTEMA

_a
UKR IHCTPYKLLIA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLUioHyBaHHs NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXKYTb BI/IMBATY CTaTUYHI, €1eKTPUYHI abo
BICOKOYACTOTHI NOA1s (pagioanapatypa, MoBiIbHi TenedoHM, MIKpOXBUIbOBI Medi, eN1eKTPOCTaTuUH
po3pAaav, ToWo). Y BINaZAKY BUHIKHEHHS Takoro Br/MBY 36UNbLUTe BIACTaHb Big ioro Axepena.
YTunizauin 6atapeiiok, e1eKTPUUHOIO i e/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis nosHauka Ha BUpo6i, baTapelikax 40 BUpo6y abo yrnakoBLii NO3HaYaE, Lo BMPI6 He MOXHa
y'rmni3yBaT|/| 3 NobyToBVMM Bigxoaamu. BiH MoBrHeH ByTv AocTaBneHwiA B MicLe No 36opy Ta
— yTunizauii 6atapeiok, enekTpUUHOrO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna Ta ymoBM 6e3neuHoro Ta eeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHsA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BukopuCTOBYBATV TOBAp TiNbKV 33 MPAMWM MPU3HAYEHHAM
2. He pos6vipatu. JaHuii NpUCTPiii He MICTUTb YaCTuH, WO NiANAraoTh CaMoCTiiHOMY pemoHTy. Liloao
O6Cl1yI'OByBaHHH Ta 3amiHu HecnpaBHOro BI/IpO6y 3BepTaVITeCﬂ AC ¢IpMVI npogasua abo B
aBTOpU30BaHWIA cepaicHUiA LieHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHs TOBapy BMEBHITLCA B 0ro LiiicCHOCTI
Ta Bif\CyTHOCTi BCepeAuHi NPeAMETIB, LLO BiIbHO NepeMmiLLytoTbC
3. He nepeabayueHuin ans giteit Bikom Ao 3-x pokis. Moxe MicTiTu ApibHi geTani
4. 3anobiraliTe nonasaHHs BOJIOTU Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUpoby. He 3aHyptoiite BUPI6 B pigvHy
5. 3anobiraiite BMBY Ha BMPI6 BIGPALLii Ta MeXaHi4HWX HaBaHTaXeHb, O MOXYTb MPVBECTV A0
YLWIKOZKeHHA BUPOGyY. [apaHTist He HAAAETLCA Ha BUPI6, LLO MA€E MEeXaHIUHI MOLLKOKEHHS.
6. He kopucTyliteca BUPO6OM, AKLLO BiH NOLIKOAXKEHMIA.
7. He B1KOpUCTOBYBaTM NPVt TEMNepaTYpi BULLE aBO HYXKHE TOi, LLO PeKOMEHAYETbCs B IHCTPYKLT
KOPWCTyBaYa, Mpy BUHUKHEHHI KOH/EHCOBaHOI BOJIOTY, a TakoX B arpecyBHOMY CepeoBULL
8. He 6patv gio pota
9. He BUKOpWUCTOBYBaTU BI/IpI6 3a NPOMUCIOBUM, MEAI/IHHVIM abo EMpOGHVIHVIM npu3Ha4YeHHAM
10. AKwo BMPI6 TPaHCMOPTYBaBCA NpYt Temnepatypi Hxkye 0 °C, To Nepes, No4aTkoM ekcryarawi
noTpibHO BUTPUMATV BUPIO Npu Temnepatypi He Hxkye +16 °C NpoTarom 3-x rogvH.
11. BMwkaliTe NpuUCTpilt KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHyETbCA He BUKOPUCTOBYBATU MOTO MPOTAromM
JLOBrOTPYBAJIOTO Nepiogy
12. He BUKOpUCTOBYWiTE NPUCTPIN NiA Yac ynpaBiHHs TPAHCMOPTHUM 3acO60M, AKLLO Lie BiABONIKAE
YBary, a TakOX Y BUM3AKaX, KO/ BIZK/ItOUEHHS MPUCTPOIO NepeAbadeHe 3aKoHOAaBCTBOM.
“CrieujanbHi ymMOBY 36epiraHHs, TpPaHCMOPTyBaHHs | peanizauii He nepeabadeHi. YTunisauis Lboro
BUPODBY MO 3aKiHUYEHHi 1Oro TepMiHy Cy>K61 MOBUHHA BUKOHYBATUCA 3riAHO BAMOT YCiX Aep>KaBHUX
HOPMaTVBIBI 3aKOHIB.
TMpu3HaueHHs: akyCTVuHa c1cTema - NPUCTPIVi AN BIATBOPEHHS 3BYKY.
OcobanBocti « KoMnakTHi po3mipu Perynsitop Ty4HOCTI 3ByKyY * XKviBneHHs Big nopta USB
TexHiuHi XxapaKTepncTnKm * TyN akyCTUYHOT CUCTEMM: aKTVBHA * 3BYKOBa Cxema: MOHO, 2.0
+ CymapHa BuxigHa notyxHicts (RMS): 4 B « MotysxHictb catenitie (RMS): 2 x 2 BT « CnissigHOLEHH:
curHan / wym: 80 4B « [ljianasow uactor: 20018000 I, + Onip AvHamikie: 4 Om « LLnpokocmyrosumii
AviHamik: 2 X 2" « T iHTepoeiicy: 3,5-MM pkek (M) « peryaaTop ry4HoCTi 3ByKy: Ha 3aHii naHeni
« XueneHHs: Big USB, 5 B « [loBxuHa kabento xueneHHs: 0.7 M « JosxuHa AUX-kabento: 0.7 M
« MakcmanbHa BiacTaHb Mixk catenitamu: 0.6 M « Matepian koprycy: naactuk
ImnopTep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mignpremcrso “Mpomucnosi Cuctemun», agpeca: By.
Kupwniscbka, 40A, m. Kvii, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Huk: iakimakc TexHoneaki ([yHryaHs) Ko, J11a,, BagHr b, N937 ®ymiHb Poya, CabaHb
KoM 'toHiTi, XoyL3e TayH, [yHryaHb, Kutai.
TepMiH NPYAATHOCTI HeOBMeXKeHWIA. TepMiH Cy>K6K - 6 MicaLliB. [apaHTiiiHWIA Nepiog - 6 MicALyiB.
lMepenik aBTOPU30BaHVIX CEPBICHUX LIHTPIB AVBITbCA Ha caliTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpobHULTBA: AMB. Ha yNaKoBL.
Bupo6HYK 3an1Lae 3a 0600 NPaBo 3MiHMN KOMMIEKTaLYT | TEXHIUHVX XapPaKTEPUCTUK, 3a3HaUeHNX B
i iHcTpykuii. OcTaHHsA Ta MoBHa Bepcis iHCTPYKL;i A0CTynHa Ha caiTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

2.0 KARNAY TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
E/ Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi

mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
B batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo‘lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum
bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni ilig binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo‘lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari - Yilni o'lcham « Ovozni boshqarish « USB quvvatlanadi
Spetsifikatsiya + Dinamik tizim turi: faol « Ovoz sxemasi: mono, 2.0 « Umumiy chiqish quvvati
(RMS): 4 Vit « Sun'iy yo'ldosh quvvati (RMS): 2 x 2 Vt « Signaldan shovqin nisbati: 80 dB
« Chastota diapazoni: 200-18000 Hz « Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Keng polosali
dinamik: 2 x 2 " « Interfeys: 3,5 mm raz'em (m) « Ovoz balandligini boshqarish: orga panelda
+ Quvvat manbai: USB orgali, 5V « Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 0,7 m « AUX kabelining
uzunligi: 0,7 m « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel uzunligi: 0,6 m « Korpus materiali:
plastmassa
Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37
Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chiqarich sanasi: gadoq qutiga garalsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin.
Xitoyda ishlab chigarilgan.



